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  PROCEDURE DI CONFORMITA’ DELLA PRODUZIONE  

 CONFORMITY OF PRODUCTION PROCEDURES  

 
 

Viste le seguenti normative in materia: 

➢ L’Accordo ECE di Ginevra del 20 Marzo 1958, e successive 

modificazioni ed integrazioni; 

➢ La Direttiva 2007/46/CE e successive modificazioni ed 

integrazioni; 

➢ La Direttiva 2003/37/CE e successive modificazioni ed 

integrazioni; 

➢ La Direttiva 2002/24/CE e successive modificazioni ed 

integrazioni; 

➢ Il decreto legislativo 30 aprile 1992, n.285, e successive 

modificazioni ed integrazioni;  

➢ Il decreto 21 aprile 2009, pubblicato nella Gazzetta Ufficiale 

dell’11 maggio 2009, n. 107 – serie generale; 

 

Having regard to: 

➢ The Revised ECE Agreement of 20 March 1958; 

 

➢ The Directive 2007/46/CE, and his following updates and 

integrations; 

➢ The Directive 2003/37/CE, and his following updates and 

integrations; 

➢ The Directive 2002/24/CE, and his following updates and 

integrations; 

➢ The legislative decree 30 April 1992, n. 285 and his following 

updates and integrations; 

➢ The decree 21 April 2009, published on the Official Journal of 

11 May 2009, no.107 – general series; 

 
Visto il verbale n.   168437-25   del   08/07/2025 dell’unità di ispezione, designata per l’effettuazione dell’ispezione; 

Acting in accordance with the report n.  168437-25   of   08/07/2025 of the committee appointed to carry out the inspection; 

 
il costruttore 

the manufacturer  

 

 

per l’impianto di produzione sito in 

for the manufacturing plant located in 

 

 

e per il prodotto 

and for the product 

 

è ritenuto idoneo alla produzione in serie. 
is considered qualified for the production in series. 

 

CERTIFICATO NUMERO 

STATEMENT NUMBER 

 
Roma, 04/08/2025  

        IL DIRETTORE/THE DIRECTOR 

        dott. ing. Antonio SACCO 

    This certificate is valid until 07/07/2028                     

TEKNE spa 

Contrada Alboreto, snc -66026- Ortona (CH)                                  

Contrada Tamarete, snc -66026- Ortona (CH) 

Veicoli M-N-O 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

168437-25 

E3 e3 

Imposta di bollo assolta 

mediante versamento sul 

C.C postale ai sensi 

dell’art. 7 della legge del 

18/10/79 num.685 
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